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Zámerne ponechané prázdne
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– Pred transportom pacienta odistite všetky brzdy koliesok.
 

–  

kde k rozliatiu došlo. 

 
 

 
 

 
 

neúmyselnej prevádzke terapeutického systému pre pacienta Citadel.

 
 

 
 

alebo inej núdzovej situácie.
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predišli ich zachyteniu.

 
ohyb ako aj pre pohyb pacienta.

–
 

a uzamknutej polohe.
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ÚVOD

pacienta Citadel
Citadel  

Citadel.

Všetky terapeutické systémy pre pacienta Citadel  

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• Meniaci sa tlak

• Pulzovanie

 
Citadel

Citadel
 

a na zlepšenie krvného obehu. 

 
1  

1 National Pressure Ulcer Advisory Panel, European Pressure Ulcer Advisory Panel and Pan Pacific 
Pressure Injury Alliance. Prevention and Treatment of Pressure Ulcers: Quick Reference Guide.  
Emily Haesler (Ed.) Cambridge Media: Perth, Australia; 2014.
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Citadel

• 
pacientoch.

Citadel  

• Cervikálna trakcia

• 

• 

 
Citadel  ...........................................................

Citadel
 

jednotka vzduchového matraca ..................................................
 ................................

 ............................................

 – Špeciálne povrchy majú odlišnú charakteristiku 

 
 

aby ste predišli ich zachyteniu.
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–

–

–

 

• 

• 

• 

• 

• Tehotenstvo

• 

• 

• 
 

 

1. Citadel je odpojené  
od elektrickej zásuvky.

2. 
3. Riadiaca jednotka vzduchového matraca je vybavená nasledujúcimi 
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Riadiaca jednotka vzduchového matraca 1

systém pre pacienta Citadel
1

systém pre pacienta Citadel
1

1
4
3
2

4.  

5. 

pacienta. Odpojte vzduchové hadice a elektrické konektory od krycej platne 

1

2

3

4
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6.  
 

 
 
 

aby sa zaistili vzduchové hadice a elektrické konektory.

 
 

7. 

1

2

1

3

5

6

7

2

4
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8. 
 

 
 

9. Opatrne posúvajte riadiacu jednotku vzduchového matraca zo strany  

10. 

11. 

rámu a skrutkujú sa do riadiacej jednotky matraca. Skrutky utiahnite  
na moment 10 Nm. 

12. 

13. 
 

na moment 10 Nm. 
14. 

 

15.  

1

2

3
4

5
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1. 

2. 

3. 

4. 



17

5. 
• 
• 

• 

6. 

. 

1
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7. 

 
a zaistite ich sponou. Postup zopakujte na druhej strane matraca. 

8. 
9.  

uvedeného postupu. 

1

2
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1. 
2. 

 
LED indikátory sekcie matraca na paneli riadiacej jednotky budú  

 

3.  
 

 

4.  
°  

°. 
5. 

svieti na riadiacej jednotke vzduchového matraca. Zdvihnite postrannicu. 

°.
6. 

7. 

vzduchového matraca vypne. 
8.  

9. °
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1.  

 

2. 

 

3. 

1

2

1

2
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1. 

2. 

na pravej strane pacienta. Spustite postrannice a zdvihnite vonkajšiu 
 na matraci. 

1

2

návlek
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min

min

min

Citadel 

Citadel 
 

jednotka zapla. 

 

  
°.

pre pacienta Citadel
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 Pomocou transportu 

 

  

typu a hmotnosti pacienta.

 



24 Terapeutický systém pre pacienta Citadel

 

 

 
 

 

 
 

 ° 
 

zaznie zvuková signalizácia.

  

°  
 

zaznie zvuková signalizácia.

°
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° °  

 

 

 
 

min

min

min
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pacienta Citadel
 a  v kapitole   

tohto návodu. 

1. Uzamknite brzdy koliesok na ráme.
2.  

rám a matrac. 
3.  

4. 
 

5. 

6. 

•  
 

 
a hmotnosti pacienta.

1. 

Citadel
1. Vyrovnajte podklad pod pacientom.
2. 

3. 
4. Spustite postrannice.
5.  

a protokolov inštitúcie.
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6. 

1.  
 

2. 
 

3.  

štyroch rohoch jednotky.
4. 
5. 
6. 

inštitúcie.
7. 

prevozu pacienta.
8.  
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pacienta Citadel
 a  v kapitole   

tohto návodu.

Citadel.

 

.  

bliká nazeleno

bliká nazeleno
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bliká nazeleno

bliká nazeleno

 
 

bliká nazeleno

 

Pozrite si stranu 15. 

bliká nazeleno

minútach. Utiahnite vzduchové 

bliká nazeleno

 
po piatich minútach.  

Pozrite si stranu 15. 

bliká nazeleno

pacienta po piatich minútach. 

Pozrite si stranu 15. 
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Zapnutie napájania

limitu
Funkcia bola ponechaná  

 
ako je povolené

Teploty  
 

brány
Odpojil sa  

 

1.  

2. 
3.  

aby sa na ovládacie panely na ráme dostali tekutiny. 

4. Zdvihnite a zaistite postrannice.
5. Povrch pod pacientom nastavte do polohy pohodlnej pre pacienta.
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Citadel. 

Citadel  
 a  

v kapitole .

 

 

 

 

 

1. 
2.  

3. 
 

s teplou vodou.
4. 

 

5. 
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6. 

1. 
 

2. 

3. 

 

Citadel

1.  

2. 
podklad pod pacientom.

3. Citadel odpojte od elektrickej zásuvky.
4. 

Citadel by sa nemal 
 

5. 

Citadel. 

6. 

7. 
systému pre pacienta Citadel

8. 
9.  
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1. Citadel od nástennej zásuvky. Pomocou 

povrchy terapeutického systému pre pacienta Citadel. Opláchnite 

2.  

3. 
systému pre pacienta Citadel

 
 

Citadel 2 a 

Reliant IS2
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Funkcia Reliant IS2

Nie 

60 °

°

60 °

°

 

60 C

15 min

 
15 min pri  
60 ° °

 
 

15 min. pri  
95 °

60
Sušenie 

 
pri teplote  

°

teplota sušenia 
80 ° °

CI
1 000 ppm

NaOCl
NaDCC

 
1 000 ppm 

 PHENOL

Všetky povrchy 

roztokom a potom 
ich utrite tkaninou 

vysušte

produktoch
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pacienta Citadel
 a  v kapitole   

tohto návodu.

 

 – 

 
 



36 Terapeutický systém pre pacienta Citadel

°. 

°

°

°
°

°
°

°

°

jeden cyklus. 
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Meniaci sa tlak

Silné pulzovanie

Stredné 
pulzovanie

Slabé pulzovanie

Citadel
1. 

2. 
3.  

kde má pacient hlavu.
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• 
 

•  

 
na zobrazovanie pomocou magnetickej rezonancie.

RF emisie
CISPR 11

Skupina 1

priestoroch okrem domácich priestorov a miest priamo 

RF emisie
CISPR 11

IEC 61000-3-2

emisie kmitania
IEC 61000-3-3

Kompatibilné
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IEC 61000-4-2
±15 kV vzduch
±8 kV kontakt

±15 kV vzduch
±8 kV kontakt

Vedené rušenia 
vyvolané 

EN 61000-4-6

3 V v pásme 

6 V v pásme 
ISM a pásmach 
amatérskych 

3 V v pásme 

6 V v pásme 
ISM a pásmach 
amatérskych Prenosné a mobilné RF 

1 Wa

b.

RF elektromag-
netické pole
EN 61000-4-3

Prostredie 

zariadenia
3 V/m

Prostredie 

zariadenia
3 V/m

61000-4-3

9 V/m 

28 V/m 

9 V/m 

28 V/m 

prechodové 

EN 61000-4-4

±1 kV porty SIP/SOP ±1 kV porty SIP/SOP

Magnetické 

EN 61000-4-8 pre typické lokality v 
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IEC 61000-4-2
±15 kV vzduch
±8 kV kontakt

±15 kV vzduch
±8 kV kontakt

IEC 61000-4-5
 

 

medzi vedeniami

 

medzi vedeniami

napätia na 

vedeniach 
zdroja 
napájania
IEC 61000-4-11

315°
 

a

 
 

250/300 cyklov

315°
 

a

 
 

250/300 cyklov

T 

a 

b 
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RIEŠENIE PROBLÉMOV

Matrac 
nedosiahne 

nedochádza k únikom

nedochádza k únikom

nedochádza k únikom

nedochádza k únikom

 
na riadiacej jednotke matraca

do ventilu CPR

Opravte hadicu s únikom

 

rukoväti a potom zavrite ventil CPR 
 

 
 k zdroju napájania.

Opravte hadicu s únikom na riadiacej 
jednotke matraca.

Riadiaca 
jednotka matraca 

matraca. 
 

matraca nie je vypálená poistka.

 
 

jednotke vzduchového matraca. 

 

poistku na zadnej strane riadiacej 
jednotky matraca.

Riadiaca 
jednotka matraca 

zvuk cvakania. Vankúš

Konektor hadice
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UL Std. 60601-1 Prahové hodnoty teploty

IPX4

Röntgen

 

 

 
 

orgánu.

všetok odpad v súlade s miestnymi 
 

s miestnych zástupcom  

Ochranné uzemnenie

i
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60

 PHENOL CI

60 C

3.15A / 250V SB
Poistka Komunikácia

H Vankúš hlavovej oblasti

B S Vankúš na sedadlo

L L/C Dolná komora

TR TL

BA BB

SA SB

LA LB
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≥ 146 cm       BMI ≥ 17
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< 35 dB

Prevádzkové podmienky

Teplota ° °

Elektrické údaje

•  
 

s miestnymi alebo vnútroštátnymi predpismi.
•  

v súlade s vnútroštátnymi alebo miestnymi predpismi.
•  

Preprava a uskladnenie

Teplota ° °

Bez kondenzácie
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